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Basic Du’as

Du’a before beginning Salatul Layl

ميحالر منحالر هال مبِس

اَللّهم صل عل محمدٍ و آلِ محمدٍ

اَللّهم انّ اَتَوجه الَيكَ بِنَبِيِكَ

هآل و ةمحالر ِنَب

ِجائ وح دَيي نيب مهاُقَدِّم و

فَاجعلْن بِهِم وجِيها

ةرالآخ ا والدُّنْي ف

نبِيقَرالْم نم و

بِهِم نمحار ماَللّه
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English translation of Du’a before beginning Salatul Layl

In the name of Allah the Beneficent, the Merciful
O Allah bless Muhammad and his family
O Allah I turn to You through Your Prophet
the Prophet of mercy
and (through) his family
and I place them in front of my needs
so make me
through them,
respected, in the world
and in the hereafter
and from the near ones
O Allah have mercy on me
through them

بِهِم نذِّبتُع لا و

بِهِم دِناه و

بِهِم لَّنتُض لا و

بِهِم زُقْنار و

بِهِم نرِمتَح لا و

ةرخالا ا والدُّنْي جائوح اقْضِ ل و

رقَدِي ءَش لك لنَّكَ عا

ميلع ءَش لِب و



and do not punish me
through them
and guide me
through them
and do not lead me astray
through them
and grant me sustenance
through them
and do not deny me
through them
and fulfill my needs
of the world and the hereafter
Surely You have power over all things
and (You) are aware of all things

Du’a after 8 raka’ats of Nafilah of Layl

ميحالر منحالر هال مبِس

اَللّهم صل عل محمدٍ و آلِ محمدٍ

موالْقَي الْح اَنْت ماَللّه

ميظالْع لاَلْع

تيمالْم ِيحاَلْم ازِقالر قاَلْخَال

عدِيالْب دِياَلْب

دولَكَ الْج و مرْلَكَ ال

رملَكَ الا و نلَكَ الْم و



وحدَكَ لا شَرِيكَ لَكَ

English translation of Du’a after 8 raka’ats of Nafilah of Layl

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful
O Allah bless Muhammad and his family

O Allah You are the Ever Living, the Eternal
the Elevated, the Mighty
the Creator, the Sustainer
the One who gives life
and the One who causes to die
the Beginner, the Unique

For You is nobility
and for You is generosity
and for You is grace
and for You is the command

You are One
there is no partner for You

ازِقا ري قا خَالي

تيما مي ِيحا مي

عيفا ري عدِيا بي

اَسالُكَ اَنْ تُصلّ عل محمدٍ و آلِ محمدٍ

و اَنْ تَرحم ذُلِ بين يدَيكَ

و تَضرع الَيكَ



وحشَت من النَّاسِ

و اُنْس بِكَ

O Creator, O Sustainer
O the One who gives life
and the One who causes to die
O the Unique, the Sublime
I ask you to bless Muhammad and his family
and to have mercy on my lowliness
before You
and my beseeching You
and my loneliness from people
and my intimacy with You

Du’a after Salat al-Shaf’a

ميحالر منحالر هال مبِس

اَللّهم صل عل محمدٍ و آلِ محمدٍ

الهِ تَعرض لَكَ ف هذَا اللَّيل الْمتَعرِضونَ

و قَصدَكَ فيه الْقَاصدُونَ

و اَمل فَضلَكَ و معروفَكَ الطَّالبونَ

اتنَفَح لهذَا اللَّي لَكَ ف و

باهوم ا وطَايع و زائوج و



تَمن بِها عل من تَشَاء من عبادِكَ

و تَمنَعها من لَم تَسبِق لَه الْعنَايةُ منْكَ

English translation of Du’a after Salat al-Shaf’a

In the name of Allah the Beneficent the Merciful
O Allah bless Muhammad and his family

O Allah, on this night
the seekers have sought You
and the aspirers have aspired for You
and the searchers have hoped
for Your blessings and grace

For You have in this night, hidden bounties
and rewards and presents and gifts
which You bestow upon whom you please
from Your servants
and You deny them to one who has not reached Your regard

و ها اَنَا ذَا عبيدُكَ الْفَقير الَيكَ

اَلْمومل فَضلَكَ و معروفَكَ

لَةاللَّي هذِه ف لْتتَفَض يلاوا مي نْتنْ كفَا

عل اَحدٍ من خَلْقكَ

و عدْت علَيه بِعائدَة من عطْفكَ

فَصل عل محمدٍ و آلِ محمدٍ



نرِيالطَّاه نِبِياَلطَّي

نيلاَلْفَاض نِرِياَلْخَي

و جدْ علَ بِطَولكَ و معروفكَ

نيالَمالْع با ري

Here I am,
Your abject servant
in need of You
hopeful of Your blessings and grace
So, O my Master
if You have bestowed blessings
on this night
on anyone of Your creatures
and turned to him with affection
then bless Muhammad and his family
the pure, the purified,
the virtuous ones
the excellent ones
and favor me with Your grace and bounty
O Lord of the worlds

و صلَّ اله عل محمدٍ

نِيالنَّبِي خَاتَم

و آله الطَّاهرِين و سلَّم تَسليما

انَّ اله حميدٌ مجِيدٌ



ترا اَممكَ كوعاَد ّنا ماَللّه

دْتعا ومك ل تَجِبفَاس

ادعيالْم فتُخْل نَّكَ لاا

And send blessings on Muhammad
the seal of the Prophets
and his family, the Purified
and salute them with
a perfect salutation
Surely Allah is praiseworthy, Glorious
O Allah I have supplicated to You
as You have commanded
then answer me as You have promised
Surely You do not break Your promises.

Du’a after Salatul Witr

This du’a is called Du’a al-Hazeen, the sorrowful du’a. It should be recited softly and sorrowfully

.

ميحالر منحالر هال مبِس

اَللّهم صل عل محمدٍ و آلِ محمدٍ

اُنَاجِيكَ يا موجودا ف كل مانٍ

دَائن عملَّكَ تَسلَع

ائيح قَل و مرج ظُمفَقَدْ ع



يلاوا مي يلاوم

ا اَنْسهاَي و رالِ اَتَذَكوهاْلا اَي

فَل توالْم لاا ني لَم لَو و

هاَد و ظَمتِ اَعودَ الْمعا بم و فيك

English translation of Du’a after Salatul Witr

In the name of Allah, The Beneficent, the Merciful
O Allah bless Muhammad and his family
I whisper unto You
O one who is present in every place
so that You may hear my call
for surely my sin is excessive
and my shame is less
My Master, O my Master
which of the terrifying states shall I remember
and which of them shall I forget
for if there was nothing except death
it would be enough
then what about after death
greater and much worse?

تم لا و تم َّتح يلاوا مي يلاوم

اَقُول لَكَ الْعتْب مرةً بعدَ اُخْرى

فَاءو لا دْقًا ونْدِي صتَجِدُ ع لا ثُم

ها اَلبِكَ ي ثَاها غَوو ثُم ثَاها غَوفَي



نقَدْ غَلَب وىه نم

َلع لَبَتقَدِ اس ٍدُوع نم و

ل نَتينْياً قَدْ تَزد نم و

ِبر محا رم لاا ءوبِالس ةارنَفْسٍ اَم نم و

يلاوا مي يلاوم

نمحفَار ثْلم تمحر نْتنْ كا

My master O my Master
up to when and till when
will I say, I am to blame,
again and again,
but then You do not find any truth or loyalty in me?

I call for help
and I call for help, O Allah
from desires which have overpowered me
and from the enemy which has pounced on me
and from the world which attracts me
and from the soul that leads towards evil except that on which my Lord has mercy (12:53)

My master O my master
if You have had mercy on the likes of me
then have mercy on me

لْنفَاقْب ثْلم قَبِلْت نْتنْ كا و

لْناقْب ةرحالس ا قَابِلي



نسالْح نْهم فراَتَع اَزَل لَم نا مي

اءسم ا واحبص معّبِالن نغَذِّيي نا مي

ارحمن يوم آتيكَ فَردا

لمقَلَّدًا عرِي مصكَ بلَيا اصشَاخ

ّنم الْخَلْق عيمج ارقَدْ تَب

ِيعس دِّي وك انَ لَهك نم و اُم و ِاَب و منَع

نمحري نفَم نمحتَر نْ لَمفَا

شَتحرِ والْقَب ف سنوي نم و

and if You have accepted from the likes of me
then accept from me
O One who accepts the early morning prayer
accept me,
O One who, I still know only good from Him
O One who nourishes me with blessings
morning and evening
have mercy on me when I come to You
alone,
my glance fixed on You
my actions carried on my neck
When all of creation
will withdraw away from me
yes, even my father and mother
and those for whom I worked and struggled
then if You will not have mercy on me



who will have mercy on me
who will give me solace
from the loneliness of the grave

لمبِع تذَا خَلَوا انسل قنْطي نم و

ّنم بِه لَماَع ا اَنْتمع لْتَناس و

فَانْ قُلْت نَعم فَاَين الْمهرب من عدْلكَ

لاَفْع لَم نْ قُلْتا و

قُلْت اَلَم اَكن الشَّاهدَ علَيكَ

فَعفْۇكَ عفْۇكَ يا مولاي قَبل سرابِيل الْقَطرانَ

عفْۇكَ عفْۇكَ يا مولاي قَبل جهنَّم و النّيران

يلاوا مفْۇكَ يفْۇكَ عع

قَبل اَنْ تُغَل الايدِي ال الاعنَاقِ

نرِيالْغَاف رخَي و نيماحالر محا اَري

and who will make me speak
when I am alone with my deeds
and when You will ask me
about what You know better than me?

Then if I say yes (to my sins)



where will be the escape from Your Justice?
And if I say I did not commit it
You will say was I not a witness over you?
So (I beseech) Your Forgiveness
Your Pardon
O my master
before the wearing of the clothes of Hell
Your Forgiveness Your Pardon O my Master
before the Hell and the Fire
Your Forgiveness Your Forgiveness
O my Master
before the hands are tied to the necks
O the most Merciful
and the best of Forgivers
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